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Enclosed Safety Switches and
Switch-Disconnectors
OT200...1600_, OKL125-720

INSTALLATION INSTRUCTION



2 ENCLOSED SAFETY SWITCHES AND SWITCH-DISCONNECTORS, 0T200...1600_, OKL125-720_

Terminal markings
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ENCLOSED SAFETY SWITCHES AND SWITCH-DISCONNECTORS, OT200...1600_, OKL125-720_

Enclosure dimensions and fixing
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[mm] H w D E A B Cc F G J K L
400 x 250 x 180 400| 250, 180 45| 445 162 - - - 27 1 -
400 x 400 x 230 400| 400, 230 45| 445| 303 - - - 35 1 -
400 x 400 x 330 400 400| 330 45| 445| 303 - - - 35 11 -
600 x 400 x 230 600| 400| 230 45| 645| 303 - - - 35 11 -
600 x 400 x 330 600| 400| 330 45| 645| 303 - - - 35 11 -
600 x 400 x 430 600 400| 430 45| 645 303 - - - 35 11 -
800 x 400 x 230 800| 400| 230 45| 845 303 - — - 35 11 —
800 x400x 330 800| 400| 330 45| 845| 303 - - - 35 11 -
1000 x 400 x 230 1000| 400| 230 45| 1045| 303 - - - 35 11 -
1000 x 400 x 330 1000| 400, 330 45| 1045 303 - - - 35 1 -
1200 x 400 x 230 1200 400 230 45| 1245 303 - - - 35 1 -
1200 x 400 x 330 1200, 400| 330 45| 1245 303 - - - 35 11 -
400 x 800 x 230 400, 800| 230 45| 445] 303| 512| 612] 712 35 11 27
400 x 800 x 330 400, 800| 330 45| 445] 303| 512| 612] 712 35 11 27
600 x 800 x 230 600, 800 230 45| 645 303] 512, 612] 712 35 1 27
600 x 800 x 330 600, 800 330 45| 645 303] 512, 612] 712 35 11 27
800 x 800 x 230 800| 800| 230 45| 845| 303| 512| 612] 712 35 11 27
800 x 800 x 330 800| 800| 330 45| 845| 303| 512| 612] 712 35 11 27
1000 x 800 x 230 1000, 800| 230 45| 1045| 303| 512 612] 712 35 11 27
1000 x 800 x 330 1000| 800| 330 45| 1045 303] 512, 612] 712 35 1 27
1200 x 800 x 230 1200| 800, 230 45| 1245| 303 512| 612 712 35 1 27
1200 x 800 x 330 1200] 800| 330 45| 1245 303] 512 612 712 35 11 27




4 ENCLOSED SAFETY SWITCHES AND SWITCH-DISCONNECTORS, 0T200...1600_, OKL125-720_

Tightening torques of connectors
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ENCLOSED SAFETY SWITCHES AND SWITCH-DISCONNECTORS, OT200...1600_, OKL125-720_

Handle padlocking and bypass locking
in ON-position
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Contact us

ABB Oy

Muottitie 2A, 65320
Vaasa, Finland
abb.com/lowvoltage

B ! OnacHo Harnp: ! [la ce MOHTVIpa CaMo OT JIULIE C eNeKTPOTEXHMYECKa KBaMpuKaLma.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Twissijal Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.

Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.

Warnung! Geféhrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wytacznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.
Varovéni! Nebezpecné napétil Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

MpogiGomoinon! YPnAr| taon! H eykatdotaon mpémel va YiveTat HOVO amo eEEISIKEVPEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.

Avisol Tensao perigosa! A instalagao sé deve ser realizada por um eletricista especializado.

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.
Figyelmeztetés! Veszélyes fesziiltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkezé szakember helyezheti izembe.
Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuata numai de catre o persoana cu experienta in electrotehnica.
Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chdir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnidil, agus an té sin amhdin, é seo a shuitedil.
Varovanie! Nebezpecné napétie! Montaz moze vykondvat iba skiiseny elektrotechnik.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.
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Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.

Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.

Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada voib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Uzmanibu! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilstosas elektrotehniskas zinasanas.
iAdvertencia! jTension peligrosal La instalacion debera ser realizada inicamente por electricistas especializados.
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Varoitus! Vaarallinen jannite! Asennuksen voi tehda vain sahkoalan ammattihenkil.
Démesio! Pavojinga jtampal! Dirbti leidziama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.
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Varning! Farlig spanning! Installation far endast utforas av en elektriker.
EE | BERBK | RERTWBTHTRE -
OcTopoxHo! OnacHoe HanpsaxeHne! MOHTaX AOMKEH BbIMOHATLCA TONbKO CNELNaNNCTOM-31EKTPUKOM.
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